Book 1.]
;,5;13 : see what immediately precedes.

:gaé'j’j One who fasts alone on the third day | >~
of the week. (IAgr,Th,M.)

::L: see S5,

uJb [Tlnrd] fem. with 3. (T, &c.) The final
= in Jl—!l is sometlmes changed into (g. (M.)
You say, b’)b .,Jb ,A [He, or it, is the third of
three]: thus you say when the two [terms] agree,
each with the other; but not b‘)b va KAV
being regarded in the former case as though it
were a subst. ; for you do not mean to convey by
it a verbal signification, but only mean that hz, or
it, is onc of the three, or ‘a portion of the three:
(Fr, ISk, T, $:) and in like manner you say,
..a’jJ LJU u‘ [She is the third of three] but
when therc is among the females a male, you say,
Zaﬁb LJU U" making the masc. to predominate

over the fem. (T.) When the two [terms] are
different, you may make the former to govern the

.

gen. case or to govcrn as a verb; saying, C"‘) o

o, 2 -

b)b or 593 C”‘) b, like as you say > .,a;\.b
and ‘-H) .,a)\.o and thus you also say, .,JL» 1a

ue-" and u,ul va 15, meaning This makes
two to be three, mith himself, or ttself (ISk T;®

S. [In most copncs of the §, for o,.al VJL» is
put u.,.a! _.lb and, in the explanation of this

phrase, W\ &5 for u,_..a! EJ3: IB has re-
marked that these are mistakes.]) '..ajb occurs in

the sense of ..Jb in a trad. ciged voce ub in art.

. (Sh, T in art. 3. )_Uébjl l...lb means
A ]myerlm_r/ portion of a mountain, by which
are placed two pieces of rock, upon all which is
placed the cooking-pot. (§,K.) Hence the saying,
Uslﬁsjl L‘Jl:; R ;\;3 [explnined in art. &51].
(TA)—[ )..s .;Jb and 3).‘.5 Ub the former masc.
and the latter fem. , meaning Tlurtccnth are gene-
rally held to be indecl. in every case wn.hout theart.;
but with the art., most say in the nom. )...s JU!

accus. )-stL..H and gen. )-.SVJL.H and in
like manner in the fem. Accord. to some,] you
my,;f.; XY ; as well ns;; g ,.; [He,
or it, s a ‘thirlecnlh]: he who uses the former
phrase says that he means }.‘.‘.E P ."'J’lj ,",
(T,8,) i. c. He, or it, is one of thirteen, (T,) and
that he suppresses &3, and leaves SJU dccl. as
it was; and he who uses the latter phrase says
that he likewise mcans this, but that, suppressing
&, he gives its final vowel to the word 2JU,
(T, 8,) to show that there is a suppression: (S:)
_but IB says that the former of these two phrases
js wrong; that the Koofees allow it, but that
the Bagrees disallow it, and pronounce it a mns—
take. (L) [And accord. to J one says, |
e .—JU! and 8,...:- Ulz." o.h This is the tlur-
tmuh or this thirteenth : for be adds,] and you
say, )...s ._5,‘." 1ia and Jis uatg.!l and so on
to twenty [exc]unve], all with fet-h; for the
reason which we have mentioned: and in like
manner in the fem., in which each of the two
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nound is with 3. ($.) You say also, )...s ._.!b
b'jJ [Tha thirteenth of thirteen]; and so
on to )..s J.a..J s C..-b and in like manner in

the fem. (I’Ak p. 316.)
[&080 The Trinity.]

é.i& and ::.L‘.'a see .ﬁa&‘:_w [i. e.
¢i§£] signifies A chord [of a lute] composed of
three twists : that which is of two twists is called
s~ [i.e. U::;]: or, as some say, these two words
signify [respectively] the third chord and the
second : their pls. ‘are SIS and (s, (Har
p. 244.) ’ ’

.:.L.: A she-camel, and any female, brmgmg
forth her tlurd young one, or offspring :
should not say :.L‘a‘ . (M.)—See also .:A:.o

RAOPY thing having three angla or corners,
tn'angulars [or trilateral]; a triangle. (S,XK.)
You say _\\-; AT [An acute-angled triangle]:
and ,:5\3 2 [A right-angled triangle]. (TA.)

And 395 Uo)l A three-sided piece of land.
(TA.) — A thing composed of three layers or
strata, or of three dutmcf JSascicles or the like ;
(M, TA ;) [see also ..a,.l.a ;] and in like manner
what are composed of four, and more, to ten
[inclusive], are called by similar epithets : (TA :)
or a thing of three folds. (Lth,T.) —[As a
conventional term in lexicology, A word kaving a
letter which has any of the three vowels: ex. gr.,
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composed of three strands (Lth,T,S, M, A, K)
tmisted together, (Lth, T, A,) and in like manner
mwoven, or plaited : (Lth,T:) and ropes cdmposed
of four, five, six, seven, and nine, strands, but
not of eight nor of ten, are similarly called. (M.)
— A garment of the kind called LS woven of
wool and camels’ hair ( );3) and :qoat:’ hair
(;225). (Fr,T.) — &pkis 3556 A d3lje [or
leathern water-bag] made of three skins. (T,S,
A,K)_ii,ﬁ.; ,_,;; Land turned over three
times JSor sowing or cultivating. (A.)— See also

-

-

1. E:J\ ..,q..b aor. 2 and ; , The sky snowed ;
let fall snow. (A,TA.) [Here, and in other
cases, throughout this art., the meanmg of

assumed to be well known. ]_...l._ll L.:.ia s,
Msb, K,) aor. #; (S, Msb;) and 'L"'?‘L"s (Msb,*
K;) The sky snowed upon us; (S,Msb,K;)
like as one says \:.o"').la.; (S.) And l,;..\f They
mere snowed upon. (TA.) You say, Pl Lqﬁ
1)._\.5 ‘.L [VV o were .mowed upon this year much]
(A) And ._p)'ﬂl u.q..b (A, Msb, TA,) and
Al u...bl (TA,) T/cc Iand was snowed upon.
(A0 Mgb TA.*) — [ , said of water &e., It
was cooled, or made cold with snow : sce an ex.
voce .,L{;. In the present day, ¥ am significs

£os | JTe cooled it, or made it cold, with snow or ice ;

o‘!.;; is :—l:" LIS ; 1. €., it is written ?I:\; and EL».,
and :L'n As such also, A verb having mu;é (or
middle radical lctter) movent by any of thé three

vomwels : ex. gr., “ is ..A—o, i. e., it is written

l,e and ,‘4 and w And as such, 54 (not
&:.Li.) signifies Three-pointed; having three dia-
critical points: it is an epithet added to G, to
prevent its being mistaken for X or Gor ia:.]

— Wine (%) cooked until the quantity of two
thirds of it has gone; (S,XK ;) the expressed juice
of grapes so cooked. (Mgh.) — And A certain
electuary, or confection, of aromatics, or per-
Sumes. (KL.)

.E.L‘J A calummator, or slandeérer, of his brother
[or fe}lom] to his prince ; because he destroys three;
namely, himself and his brother and his prince:
(Sh,T,M,*K:) as also 'V.L-o (X;) or thus
accord. to Aboo-"Owineh. (Sh T.) = See also
-‘JJ last sentence : — and see .L,L

it from 43 is like §lr from 27 2ty (M.)
See 3,.15 and é\;;.’

.g.a,i.x.; Property of which a third part has
been taken. (A.)—[Applied to a verse,] That
qf which a third has been taken amway: (M, K:)
whatever is .‘.a,ﬁ.; is .‘J,:z: (TA:) or the former
word signifies as above, and the latter signifies
that of which two thirds have been taken away:
this is the opinion of the authors on versification
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with respect to the metres called )n.) and

(M, TA:) the Saklo in poetry is that mhereof
two fegk out of sixz have gone. (TA.)— A rope

u:ed it; froze at]._.Sce also 4. _[Hence,]
5, (TAgr, K,) aor. 2, (K,) inf. n. 5, (TA,)

fHu heart became cool, or rqfrc:hed, and re-
lieved of a thing: (IAgr:) and ke rejoiced ; or
nas, or became, joyful, glad, or happy: (I1Aar,
K:) and he was, or became, at ease, at rest,
tranquil, or frce JSrom disquietude. (TA.) And

- - ll.’

100 dadt vq..b t His mind became refreshed

and happy by means of such a thing. (A.) And

U““' .._.-..L: aor. ¢, inf. n. é,ﬁ, (AA5,K5)
and u—q{d, aor. ; (A8, 8,K;
the CK C'L (K5) 25y

| ' ed
=, inf. n. [in
- o -0
;) and Yoolll;
(TA ;) + My mind became at ease, at rest, tran-
quil, or free from disquietude, (AA, S, K, TA,)
and became healed, by means of the thing: (TA:)
or I knew it, and was rejoiced at it, or by it:
or my mind became at ease, and I conﬁded or
trusted in the thing: as also Ql \—Q-U and

L_g,.&-o C.Lv or this last, accord. to Sh, means

my bosom became ddated [muh ]oy], r’)ﬁ at the
event. (TA.) And U"")"" l..v Eaads +1 became
healed, and my heart became at rest, or tr anquil,
by means of the information which thou gavest
me. (ISk, TA.) And ads Cb and 513, the
latter mentioned by Lb, on the authority of ’Abd-
El-l;Iakk, IHu heart became certified, or assured.
(TA.) 5 is said to mean { Certitude, or assur-
ance, bccause it is taken from the delight that
one has in.water rendered cool, or cold, by
means of snow and the like. (TA.)_:;!;‘ C’.P‘

t He mas, or became, stupid, dull, wanting in



